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de ikke lever op til de i juli vedtagne henstillin- 
ger vedrørende såkaldt uforholdsmæssigt store 
budgetunderskud, og har Økonomiministeriet 
nogen vurdering af, hvor store beløb de faktisk 
vil miste?« 

Begrundelse 

Det har interesse at vide, hvilke budgetmæssige 
konsekvenser det kan og vil have, såfremt de tre 
nævnte lande ikke lever op til henstillingerne. I 
svaret bedes beløbene opdelt på lån henholdsvis 
tilskud, der kan bortfalde. 

Svar (28/8 95) 

Økonomiministeren (Marianne Jelved): 
Det er alene for midler fra Samhørighedsfonden, 
at der er en sammenkædning med budgetproce- 
duren vedrørende uforholdsmæssigt store 
underskud. Bestemmelsen herom er fastsat i 
protokol nr. 15 om økonomisk og social samhø- 
righed knyttet til Maastricht-Traktaten og i arti- 
kel 6 i forordning nr. 1164/94 om oprettelse af 
Samhørighedsfonden. 

Samhørighedsfonden yder finansielt bidrag 
til de medlemsstater, der har et BNP pr. indbyg- 
ger på mindre end 90 pet. af gennemsnittet i EU 
(dvs. Irland, Spanien, Portugal og Grækenland), 
og som har et program, der fører til opfyldelse 
af Traktatens budgetkriterier. Det følger af 
Traktaten og forordningen om oprettelsen af 
Samhørighedsfonden, at en medlemsstat ikke 
fra fonden kan opnå finansiering af nye projek- 
ter -  eller hvis det drejer sig om større projekter 
med flere faser, ingen nye projektfaser -  hvis 
Rådet har truffet afgørelse om, at der foreligger 
et uforholdsmæssigt stort underskud, og hvis 
Rådet ikke senere har ophævet denne afgørelse. 

Baggrunden for denne sammenkædning må 
ses i lyset af, at såvel proceduren vedrørende 
uforholdsmæssigt store budgetunderskud som 

etableringen af Samhørighedsfonden har til for- 
mål at sikre en større økonomisk konvergens 
mellem medlemslandene i EU. 

Det Europæiske Råd i Edinburgh præcisere- 
de, at suspension af finansiering fra Samhørig- 
hedsfonden ikke vil kunne få virkning før to år 
efter, at Maastricht-Traktaten er trådt i kraft, 
dvs. først efter den 1. november 1995. 

Endvidere fastslog Det Europæiske Råd, at 
suspensionen ikke får virkning straks efter en 
rådsafgørelse om et uforholdsmæssigt stort 
underskud, men 
-  inden et år eller 
-  inden en eventuel anden frist, der er fastsat til 

korrigering af underskuddet ifølge en henstil- 
ling, som er fremsat i forbindelse med proce- 
duren omkring uforholdsmæssigt store bud- 
getunderskud. 
Endelig gælder, at hvis et projekt involverer 

mere end ét land, kan det undtages en eventuel 
suspension. 

I efteråret 1994 vedtog Rådet, at 10 EU-lande, 
herunder Grækenland, Spanien og Portugal, har 
uforholdsmæssigt store budgetunderskud, samt 
fremsendte henstillinger med anbefalinger til 
budgetpolitikken for 1995 byggende på de 
pågældende landes konvergensprogrammer. 
Først den 1. marts 1996 indberetter medlems- 
landene de endelige budgettal for 1995. Herefter 
er det muligt for Kommissionen at vurdere, om 
medlemslandene har levet op til de henstillin- 
ger, der blev vedtaget i efteråret 1994, og som 
ikke blev ophævet i juli 1995. 

Det bemærkes, at en sådan vurdering i høj 
grad vil bero på, hvorvidt de berørte lande lever 
op til de målsætninger, de har fastsat i deres 
egne konvergensprogrammer. 

Såfremt der skal kunne blive tale om en sus- 
pension af finansiering fra Samhørighedsfon- 
den, kræver det en særskilt kommissionsbeslut- 
ning, som tidligst kan udarbejdes, når Kommis- 
sionen kender de endelige tal for 1995, dvs. efter 
marts 1996. En suspension kan derfor formentlig 
først få virkning fra budgetåret 1997. 

Tabel 1.1 De flerårige budgetoverslag for Samhørighedsfonden, mio. ecu (1992-priser). 

År . 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 I alt 

Beløb . . . . . . . . . . . . . .  1.500 l 1.750 l 2.000 l 2.250 l 2.500 l 2.550 l 2.600 l 15.150 


